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Do not use the cushion box as a seat.
Do not climb inside the cushion box or let your children play with it.
Brug ikke hyndeboksen som sæde.
Klatr ikke ind i hyndeboksen, og lad ikke dine børn lege med den.
Verwenden Sie die Kissenbox nicht als Sitzgelegenheit.
Klettern Sie nicht in die Kissenbox und lassen Sie Ihre Kinder nicht mit ihr spielen.
Ikke bruk puteboksen som et sete.
Ikke klatre inn i putekassen eller la barna leke med den.
Använd inte kuddboxen som sittplats.
Klättra inte in i kuddboxen och låt inte dina barn leka med den.
Älä käytä tyynylaatikkoa istuimena.
Älä kiipeile tyynylaatikon sisälle äläkä anna lasten leikkiä sillä.
Nie nale u wa  pojemnika na poduszki jako siedziska.
Nie wolno wspin  si a podusz i pozwa ecio  si  ni .
Polštá ovou sk í  nepo ejte jako sedadlo.
Nelezte dovnit boxu na polšt  nenechávejte d ti, aby si s ním hrály.
Ne használja a párnafülkét ülésként.
Ne másszon be a párnás dobozba, és ne hagyja, hogy gyermekei játszanak vele.
Gebruik de kussendoos niet als zitplaats.
Klim niet in de kussenbox en laat uw kinderen er niet mee spelen.
Box na vankúš nepou te ako sedadlo.
Nelezte dovnútra boxu na vankúše a ned te de om, aby sa s ním hrali.
Ne pas utiliser le coussin comme siège.
Ne grimpez pas à l'intérieur de la boîte à coussins et ne laissez pas vos enfants jouer avec.
Ne uporabljajte škatle za blazine kot sede .
Ne plezajte v škatlo za blazine in ne dovolite otrokom, da se igrajo z njo.
Nemojte koristiti kutiju za jastuke kao sjedalo.
Nemojte se penjati u kutiju za jastuke niti dopustiti djeci da se igraju s njom.
Non utilizzare la scatola dei cuscini come sedile.
Non salire sulla scatola dei cuscini e non permettere ai bambini di giocare con la scatola dei cuscini.
No utilice la caja de cojines como asiento.
No se suba a la caja de cojines ni deje que sus hijos jueguen con ella.
Nemojte koristiti kutiju za jastuke kao sjedište.
Nemojte se penjati u kutiju za jastuke niti dopustiti djeci da se igraju s njom.

 .
    .

 .
   .

Nu utiliza i cutia de perne ca scaun.
N n cutia cu perne  nu l opiii s se joace cu ea.

.
     .

 .
     .

Não utilizar a caixa almofadada como assento.
Não subir para o interior da caixa almofadada nem deixar as crianças brincarem com ela.

 .
    .

Yas utusunu koltuk olarak kullanm n.
Ya k kutusunun içine rmanmay n veya çocuklar n n onunla oynama na izin vermeyin.
请勿将靠垫盒用作座椅。
请勿攀爬垫箱或让孩子玩耍垫箱。
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GB Storage of garden furniture and garden products
The best way to extend the life of your garden product is to clean it regularly and before storage.
Store the product in a cool, dry and ventilated place indoors or covered when the temperature is below 5 degrees Celsius or when weather conditions require it.

DK Opbevaring af havemøbler og haveprodukter
Den bedste måde at forlænge dit haveprodukts levetid på, er at rengøre det regelmæssigt og før opbevaring. Opbevar produktet på et køligt, tørt og ventileret sted
indendørs eller tildækket, når temperaturen er under 5 grader celcius eller når vejrforholdene kræver det.

DE Lagerung von Gartenmöbeln und Gartenprodukten
Die beste Möglichkeit, die Lebensdauer deines Gartenprodukts zu verlängern, besteht darin, es regelmäßig und vor der Lagerung zu reinigen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort im Haus oder überdacht, wenn die Temperatur unter 5 Grad Celsius liegt oder die
Wetterbedingungen es erfordern.

NO Oppbevaring av hagemøbler og hageprodukter
Den beste måten å forlenge levetiden til hageproduktet ditt er å rengjøre det både regelmessig og før lagring.
Oppbevar produktet tildekket eller på et kjølig, tørt og ventilert sted innendørs når temperaturen er under 5 grader Celsius eller når værforholdene krever det.

SE Förvaring av trädgårdsmöbler och trädgårdsvaror
Det bästa sättet att förlänga livslängden på din trädgårdsvara är att rengöra den regelbundet och
före förvaring.
Förvara varan på en sval, torr och ventilerad plats inomhus eller täckt när temperaturen är under 5 grader Celsius eller när väderförhållandena kräver det.

FI Puutarhatuotteiden ja kalusteiden säilytys ja varastoiminen
Paras tapa pidentää puutarhatuotteiden ikää, on puhdistaa ne säännöllisesti ja ennen varastoimista. Säilytä tuote viileässä, kuivassa ja ilmastoidussa sisätilassa tai
peitettynä, kun lämpötila on alle 5°C tai kun sääolot sitä vaativat.

PL Przechowywanie mebli ogrodowych i produktów ogrodowych
Najlepszym sposobem na przed u enie ywotno i produktu ogrodowego jest jego regularne czyszczenie przed przechowywaniem.
Produkt nale y przechowywa w ch odnym, suchym i wentylowanym miejscu w pomieszczeniu lub pod przykryciem, gdy temperatura jest ni sza ni 5 stopni
Celsjusza lub gdy wymagaj tego warunki pogodowe.

CZ Uskladn ní zahradního nábytku a zahradních výrobk
Nejlepší zp sob, jakým prodlou íte ivotnost svých výrobk pro zahradu, je pravidelné išt ní a d kladné išt ní p ed ulo ením.
Výrobky skladujte na chladném, suchém a v traném míst v interiéru, pokud je teplota ni ší ne 5 °C nebo pokud to vy adují pov trnostní podmínky, pou ívejte
potahy a výrobek zakryjte.

HU Kerti bútorok és kerti termékek tárolása
Kerti termékeinek élettartamát a legjobban úgy hosszabbíthatja meg, ha az eltárolást megel z en, valamint használat közben is rendszeresen tisztítja.
Tárolja a terméket h vös, száraz és szell z helyen beltéren, vagy lefedve, ha a h mérséklet 5 Celsius-fok alatt van, vagy amikor az id járási körülmények ezt
megkövetelik.

NL Opbergen van tuinmeubelen en tuinproducten
De beste manier om de levensduur van je tuinproduct te verlengen is door het regelmatig schoon te maken en op te bergen.
Bewaar het artikel binnen op een koele, droge en geventileerde plaats wanneer de temperatuur lager is dan 5 graden celsius of wanneer de weersomstandigheden
dit vereisen.

SK Uskladnenie záhradného nábytku a záhradných výrobkov
Najlepší spôsob, akým pred ivotnos vašich záhradných výrobkov, je ich pravidelné istenie a dôkladné vy istenie pred uskladnením.
Ke teplota klesne pod 5 stup ov Celzia alebo ke si to vy adujú poveternostné podmienky, uskladnite výrobok vo vnútri alebo prikrytý na chladnom, suchom a
vetranom mieste.

FR Rangement du mobilier de jardin et des articles de jardin
Afin de prolonger la durée de vie de votre article de jardin au maximum, il est conseillé de le nettoyer régulièrement, notamment avant de le ranger.
Conservez le produit dans un endroit frais, sec et ventilé à l’intérieur ou couvert quand la température est inférieure à 5 degrés Celsius ou quand les conditions
météorologiques l’exigent.

SI Skladiš enje vrtnega pohištva in vrtnih izdelkov
Najboljši na in za podaljšanje ivljenjske dobe vašega vrtnega izdelka je, da ga istite redno in pred shranjevanjem.
Izdelek shranjujte v hladnem, suhem in zra nem prostoru v notranjosti ali pokrito, ko je temperatura ni ja od 5 stopinj Celzija ali ko vremenske razmere to
zahtevajo.

HR Skladištenje vrtnog namještaja i vrtnih proizvoda
Najbolji na in da produ ite vijek trajanja svog vrtnog proizvoda je da ga istite redovito, te prije skladištenja.
Proizvod uvajte na hladnom, suhom i prozra enom mjestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je teperatura ispod 5 stupnjeva Celzijusa ili kada to
zahtijevaju vremenski uvjeti.

IT Riporre i mobili e gli articoli da giardino
Il miglior modo per prolungare la vita del tuo articolo da giardino è di pulirlo regolarmente prima di riporlo.
Riporre l'articolo in un luogo al chiuso fresco, asciutto e ventilato oppure tenerlo all'esterno e coprirlo quando le temperature scendono sotto ai -5°C o nel caso in cui
le condizioni metereologiche lo richiedano.

ES Almacenaje de muebles de jardín y artículos de jardín
La mejor forma de prolongar la vida de tu artículo de jardín es limpiarlo de forma habitual y antes de guardarlo.
Guarda el artículo en un lugar interior que sea fresco, seco y ventilado, o cubierto, cuando la temperatura baje de 5 grados centígrados o cuando las condiciones 
climatológicas lo requieran.

BA Odlaganje baštenskog namještaja i baštenskih proizvoda
Najbolji na in da produ ite ivotni vijek vašeg baštenskog proizvoda je da ga istite redovno kao i pr*ije odlaganja.
uvajte proizvod na hladnom, suhom i provjetrenom mjestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod 5 stepeni Celzijusa ili kada vremenski

uslovi to zahtijevaju.
RS Odlaganje baštenskog nameštaja i baštenskih proizvoda

Najbolji n in da produ ite ivotni vek vašeg baštenskog proizvoda je da ga istite redovno kao i pre odlaganja.
uvajte proizvod na hladnom, suvom i provetrenom mestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod 5 stepeni Celzijusa ili kada vremenski

uslovi to zahtevaju.
UA

— .
, , 5

RO Depozitarea mobilierului de gr din i a articolelor de gr din
Cea mai bun modalitate de a prelungi durata de via a articolelor de gr din este cur area acestora în mod regulat i înainte de depozitare.
Depozita articolele într-un loc r coros, uscat i ventilat în interior sau acoperit atunci când temperatura este sub 5 grade Celsius sau când condi le meteorologice o
impun.
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1262 x 681 x 31,5 mm 1286 x 566 x 11,5 mm 120 x 120 x 2 mm

Ø36 x 32,5 mm 570 x 681 x 25 mm
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